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			Denver, Colorado

			Den nat, mit liv ændrede sig, begyndte med, at jeg spiste en fuldstændig fabelagtig dessert: hindbær-cheesecake med mørk chokoladesauce. Min søster og jeg var lige ankommet til USA fra Italien og kæmpede begge med virkelig grumt jetlag – den slags, hvor ens øjenlåg skal holdes åbne med tændstikker, og hovedet føles så tungt, at det truer med at dratte ned fra halsen. Vores erfaring sagde os, at vi skulle forsøge at holde os vågne indtil et rimelig sent tidspunkt, ellers ville vores indre ur bare aldrig omstille sig. Det betød, at vi var gået ud for at spise aftensmad i stedet for at dejse omkuld i puderne, som jeg ellers ville have foretrukket. Og hvis vi skulle ofre vores søvn for sagen, fortjente vi da i det mindste en sød belønning. Jeg var ikke blevet skuffet.

				Diamond tilbragte den sidste del af måltidet med omhyggeligt at dissekere sin portion, tage bittesmå mundfulde med en appetit, der var på nulpunktet. Jeg var allerede færdig med min.

				»Har du tænkt over, hvad du vil lave, mens jeg er til konferencen i morgen?« spurgte Diamond. »Du kan godt sidde nede bagved, men jeg tvivler på, at ‘Savant-kriminalitet: Tackling af forbryderne’ bliver dit livs mest fængslende oplevelse.«

				Hun kendte mig ud og ind. Jeg kunne sagtens undvære at høre en flok supertalenter med de vildeste oversensoriske kræfter stå og fortælle os alle sammen, hvor fantastiske de var til at løse verdens problemer. Bare tanken om det gjorde det svært for mig at undertrykke mine gab, så at deltage i forelæsninger om noget, jeg i bund og grund ikke vidste ret meget om, ville sikkert få mig til at gå i koma.

				»Måske springer jeg over.«

				»Det tror jeg ikke, de ville have noget imod.« Jeg havde smittet Diamond med min gaben, men hun skjulte sin bag en serviet.

				»Hvem er ‘de’?«

				»Det har jeg jo fortalt dig.«

				Havde hun virkelig tænkt sig at levne halvdelen af sin dessert? Jeg skævede tankefuld til den, mens jeg drejede gaflen rundt mellem fingrene. »Har du? Undskyld, det må jeg have misset. Du kender mig: Jeg tager bare med for fornøjelsens skyld.«

				Diamond sukkede. Hun havde opgivet at få mig til at koncentrere mig om det, hun syntes, jeg burde vide, og havde indset, at jeg havde en stædig side, der betød, at jeg kun hørte efter, når det passede mig. Jeg er en prøvelse af en lillesøster.

				»Så må jeg hellere fortælle dig det igen, eftersom du utvivlsomt kommer til at møde nogle af dem fra konferencen til de mere selskabelige arrangementer.« Hendes stemme var, som altid, uendelig tålmodig over for mig. »Det er arrangeret af de indflydelsesrige amerikanske savanter, familien Benedict. Adskillige af dem arbejder inden for politiet.«

				»Og den indflydelsesrige familie tryglede bare den internationale fredsmægler Diamond Brook om at være deres stjernetaler.« Jeg smilede smørret til hende. »De er heldige at få dig.«

				»Hold nu op, Crystal – sådan er det jo ikke.« Diamond rødmede sødt over min heppen på hendes genialitet. »Der er ingen stjerner inden for Savant-netværket. Vi arbejder sammen.«

				Yeah, right. Hul i det – vi vidste alle sammen, at hun var noget særligt. I modsætning til mig. Jeg var med som hendes pakæsel på de her ture – roadie på Diamond-touren.

				»Jeg ved ikke, hvad jeg vil lave. Måske tager jeg ud at shoppe.« Jeg skrabede de sidste rester af chokoladesaucen af tallerkenen og tegnede kunstfærdige snirkler med gaflen. »Jeg trænger til nye jeans, og Denver ser ud til at være et godt sted at lede efter røverkøb – meget billigere end derhjemme. I det mindste er jeg da god til at shoppe.«

				Mine useriøse planer gav Diamond dét udtryk i ansigtet – det, hvor hendes sjælfulde, brune øjne var ved at flyde over af bekymring. Her kom den søsterlige peptalk – hun kunne ikke dy sig, selvom vi begge var så trætte, at vi sad og hang på stolene.

				»Jeg havde altså håbet, Crystal, at du måske, du ved, ville bruge de næste par dage på at tænke seriøst over din fremtid. Jeg har samlet en stak brochurer fra universiteter, så du kan tage dine eksaminer om. De ligger i min kuffert hjemme på hotellet.«

				Jeg trak på skuldrene. Det havde jeg virkelig ikke lyst til at tale om, ikke mens jeg stadig nød resterne af chokoladesmagen.

				»Eller, hvis du ikke har lyst til det, så skulle vi måske begynde at overveje en læreplads? Du har altid været glad for mode og design. Vi kunne spørge signora Carriera, om hun har brug for hjælp til karnevallet. Det ville være en fantastisk erfaring at lære, hvordan man får frembragt så mange forskellige kostumer på så kort tid. Jeg ved, hun har masser af arbejde lige nu, for hun laver også nogle til en stor Hollywood-film, som skal filmes i Venedig i næste måned.«

				Det lød godt nok interessant, men den muntre tjener var tilbage og fyldte på vores kaffekopper med en skuespillers fingerspidsfornemmelse. Måske var han skuespiller og »rekreerede« sig bare mellem ansættelserne ligesom mig. Men hvis jeg skulle være helt ærlig, havde jeg i en alder af nitten år ikke engang fået skudt min karriere i gang.

				»Hvordan var maden, de damer?« spurgte han med blikket naglet til min søster i håb om at indkassere bare en lille smule ros. Jeg kunne se, han allerede var blevet forgabt i Diamond, sådan som de fleste indehavere af Y-kromosomet blev det.

				»Den var dejlig, tak.« Hun sendte ham et af sine varmeste smil, og det pageklippede hår svajede let, da hun kiggede op. Diamond havde samme skarpe page og træk som Kleopatra, i Elizabeth Taylor-udgaven. I Diamonds tilfælde var ligheden med dronningen ægte, eftersom vores mor var fra Egypten. Far havde været britisk diplomat og forelskede sig i mor under en udsendelse til Kairo, havde taget hende med hjem og giftet sig med hende. Vi er i sandhed en international familie – eftersom Diamond og jeg nu bor i Venedig, rundt regnet halvvejs mellem vores rødder i grevskaberne omkring London og Nilens støvede bredder. Jeg følte ikke, at jeg havde nogen stærk national identitet. Italien var mit adoptivland, ikke mit fødeland. Måske var den følelse af rodløshed en af grundene til min utilfredshed med mig selv?

				Som høfligheden selv huskede tjeneren omsider at udbede sig min mening. »Og hvordan var Deres dessert?«

				»Den var super.« Jeg smilede, men hans opmærksomhed var allerede skudt tilbage på min søster. Han trak sig tilbage, tilfreds, med blikket dvælende ved Diamond, ikke ved mig. Det kunne jeg ikke fortænke ham i: Jeg havde arvet de slående faraoniske træk, markant næse og fremtrædende øjenbryn, men ikke noget af det smukke, eftersom ansigtstrækkene i mit tilfælde var kronet med løvemanken fra min fars side. Savanter har som regel komplicerede ophav – og vores er ingen undtagelse. Far havde en venetiansk mor med det typiske hår fra visse norditalienere: et virvar af krøller i samtlige nuancer fra jordbrun til solbleget blondt. Man ser det somme tider på malerierne af de gamle mestre – mit hår er bare ikke jomfru Marias bløde, vuggende bølger, men derimod et helt hav af krappe, krusede bølger. Ved siden af min søster følte jeg mig altid som den lurvede løvinde ved siden af en elegant og udsøgt kat.

				Turistmagneten Hard Rock Café var ved at blive fyldt op med studerende og turister, og støjniveauet steg til nye højder, mens vores tjener fór hid og did med et utal af ordrer. Mit blik blev draget af en glasmontre, der hævdede at indeholde en vaskeægte militærjakke fra Michael Jackson, og jeg nød det spøjse synsbedrag, der fik mit spejlbillede til at se ud, som om mit hoved stak op fra halsudskæringen. Jeg gabte igen. Hvad var det nu, vi talte om? Nå jo.

				»Vil du virkelig have mig til at arbejde for signora Carriera? Det ville blive det rene slavearbejde.« Jeg kendte kostumieren, der boede under vores lejlighed i Venedig, ganske godt, eftersom jeg tit gik tur med hendes hund, når hun havde travlt. Hun var en sød nok underbo, men ville blive en krævende chef. Jeg gøs bare ved tanken om, hvor meget af min tid hun ville lægge beslag på.

				Diamond skubbede sin dessert til side. »Det ærgrer mig at se dig spilde dit liv på den måde.«

				»Spild ærgrer også mig. Ræk mig lige den dér. Cheesecaken er læææks.«

				»Hvad for noget?«

				»Lækker.«

				Min søster sukkede og bed bemærkningen i sig om, at jeg med min højde på godt en meter og firs burde holde øje med min vægt. Det var ikke, fordi jeg var tyk, men – hvordan var det nu, hun formulerede det? – nå jo, jeg var en ren amazone sammenlignet med resten af mine søstre, der var velsignet med almindelige tøjstørrelser. Jeg var ligeglad. Hvem var det lige, jeg skulle imponere? Ingen drenge inviterede mig ud, for jeg var højere end dem alle sammen, og de var bange for at blive drillet. »Bønnestage« var det venligste af alle de øgenavne, jeg havde måttet finde mig i på den kostskole i England, hvor jeg havde gået.

				»Tro endelig ikke, at jeg ikke forstår det, Crystal. Det var råddent at miste far i dit sidste år i gymnasiet,« fortsatte Diamond forsigtigt.

				Jeg stak endnu en bid på gaflen og trodsede det glimt af smerte, hendes bemærkning fremkaldte. Råddent kom ikke engang tæt på at beskrive det følelsesmæssige kaos, jeg havde oplevet. Han havde været min eneste beundrer i familien, altid på min side, når jeg var i undertal over for mine seks storebrødre og -søstre. Han havde fundet min højde underholdende og benyttet enhver lejlighed til at omtale mig som sin »lille pige«, selvom jeg kunne se den skaldede plet omkranset af krøller oven på hovedet af ham, når vi stod ved siden af hinanden. Det var ikke så underligt, at jeg var dumpet til mine eksaminer med et imponerende brag. Hans død havde taget det bedste af mig med sig.

				Diamond rørte let ved mit håndled i et forsøg på at trøste mig, selvom sorgen var alt for stor til at kunne dulmes af den slags gestus. »Mor bad mig om at passe på dig. Hun ville ikke forvente, at jeg lod dig stå i stampe på den her måde uden noget formål. Hun ville ønske at se dig stræbe efter noget, du virkelig gerne ville lave.«

				»Godt forsøgt, Diamond. Vi ved begge to, at mor efter at have opfostret jer seks er alt for udkørt til at bekymre sig særlig meget om mig.« Jeg var født ti år efter Diamond, som var den sjetteyngste i vores forældres flok på syv – en overraskelse for alle, i særdeleshed min mor, der var nået ud over det, hun troede var hendes fødedygtige alder. »Hun er ekstatisk over at være bedstemor. Hvor mange er det efterhånden?«

				»Tolv i alt: Topaz’ seks, Steels to, Silvers ene og Opals tre.«

				»Jeg er glad for, at du holder tal på dem – jeg er en elendig tante. Tolv nuttede, små børnebørn til at forkæle og ikke behøve at tage ansvar for – mor kommer næppe til at køre sig selv op i en spids over mig.«

				Diamond, den evige fredsstifter i vores familie såvel som i verden, rystede på hovedet. Hun lavede den lille, kredsende bevægelse med fingeren, der fik tjeneren til at komme styrtende hen til os med vores regning. »Mor bekymrer sig faktisk, men hendes helbred er ikke så godt for tiden. Ikke siden det med far.«

				»Så er det derfor, hun er flyttet ind i den dér bedstemor-lejlighed i nærheden af Topaz uden et gæsteværelse, eller hvad?« Hør nu lige på dig selv, Crystal. Jeg lød så bitter. Det måtte stoppe. Min jammerlige situation var ikke Diamonds skyld. Da far døde, havde mor ikke bare mistet sin mand; hun havde mistet sin soulfinder, som vi savanter kalder vores livspartnere. Jeg kunne ikke rigtig forstå det, eftersom jeg ikke selv havde en, men rent teoretisk vidste jeg, at det var en form for død for en savant. Hendes sorg havde været centrum for opmærksomheden, da far døde, og Diamond var den eneste, der var trådt til for at give mig en hånd, da jeg var drattet ud af skolen med en bunke dumpekarakterer og uden en fremtid. »Undskyld – jeg er træt. Du har ret: Jeg skal nok tænke over din idé med kostumerne. Jeg tror ikke, jeg magter at tage mine eksaminer om.«

				»Godt. Du har så meget potentiale. Jeg vil bare gerne have, at du finder noget at bruge det til.« Diamond sendte mig sit særlige smil. Hun var ufattelig god til at berolige plagede sjæle, og jeg kunne ikke undgå at få det lidt bedre efter en berøring fra hendes beroligende evne. Hendes færdigheder var meget efterspurgte i savant-samfundet, og hun blev tit hentet ind for at mægle mellem stridende parter. Vi savanter er folk, der er født med lidt ekstra, måske et talent for at forudsige fremtiden, flytte ting med tankens kraft eller tale telepatisk, men det kan føre til uoverensstemmelser, når så mange talentfulde mennesker gnubber albuer med hinanden som en flok divaer i La Fenice-operahuset, der alle sammen kæmper om rampelyset. Diamond havde den bedste evne i vores familie. Det var pænt sejt at se hende reducere en frådende kamphund af en advokat i en retssag til en logrende hvalp. Alle mine søskende havde en eller anden form for evne. Undtagen mig.

				Jeg svarer til det, der i Harry Potter-verdenen kaldes en fuser. En fuser af rang. Som det syvende barn havde de alle sammen forventet, at jeg ville være udstyret med det helt store festfyrværkeri. I stedet fik de en pige, der kunne fortælle en, hvor man havde lagt sine nøgler. Ja, det er rigtigt. Jeg er den menneskelige udgave af en bippende nøglering. Jeg kan se de ting, man er knyttet til, som rumaffald, der kredser rundt om jorden, og om nødvendigt kan jeg fortælle den omtrentlige placering af noget, der er blevet væk for en. Jeg kan ikke telepati, for når jeg forsøger at knytte forbindelse til andre savanter, er det som at flyve direkte ind i en sky af kasserede satellitter, og jeg bliver slået ud af min bane, så jeg er næsten totalt nytteløs, og min evne ikke meget mere end et festtrick og en hjælp til de sløsede. Men min familie benytter sig nu beredvilligt af den.

				Tag nu for eksempel i går. Topaz ringede, da vi var i lufthavnen, men ikke for at sludre om mig. »Crystal – Felicity har glemt sin frakke på skolen et sted. Kan du ikke være en skat og fortælle mig, hvor den er?« Min søster Topaz var mor til verdens mest glemsomme pige.

				Inden for en rimelig afstand – i dette tilfælde femten kilometer, eftersom vi skulle skifte fly i Heathrow lufthavn – fungerer min evne stadig. Jeg lukkede øjnene. En lille smule manøvreren rundt mellem de ting, der hvirvlede rundt inde i hovedet på Felicity, og så ... »Den er faldet ned bag malerbordet.«

				»Hvad i alverden laver den der? Nå, det er lige meget. Tak, søde. Vi ses snart.«

				Det er den slags samtaler, jeg altid har med mine søskende. Jeg er universalløsningen på tilværelsens rod.

				Min evne er snarere en pestilens end en velsignelse. Den er særlig irriterende, fordi der allerede er en hage ved at være savant: Vi er alle sammen skæbnebestemt til kun at kunne finde den kærlighed, der gør os fuldkomne, sammen med vores savant-modstykke, eller soulfinder, sådan som mine forældre havde gjort. De var ufattelig heldige at møde hinanden, eftersom vores soulfinder bliver undfanget et eller andet sted i verden på samme tid, som vi selv gør. Vores liv er en evig søgen efter den anden person, men chancen for, at vi finder vedkommende, er ikke særlig stor, eftersom han eller hun kan tilhøre en hvilken som helst race og være fra et hvilket som helst land. Prøv bare at tænke over det – ens partner kan risikere at dø og efterlade en fuldstændig knust, som min mor blev det ved min fars død, eller også kan vedkommende risikere allerede at være gift, når man møder ham eller hende. Jeg havde godt hørt historier om soulfindere, der først havde mødt hinanden som gamle. Man taler sikkert ikke engang samme sprog. Mine søskende har forskellige skæbner: Steel var heldig at møde sin japanske soulfinder, da han var femogtyve, gennem et datingbureau med speciale i savanter. Hans tvilling, min søster Silver, ventede ikke på at finde sin og havde allerede været igennem en stormfuld skilsmisse. Topaz var lykkelig sammen med sin mand, men vi vidste alle sammen, at han ikke var »den eneste ene«, selvom han er en fantastisk fyr. Opal havde fundet sin i Johannesburg og boede nu der. Vores yngste bror, Peter, havde det ligesom Diamond og mig: Vi ventede stadig.

				Jeg nærede ikke det store håb på mine egne vegne. Hvis mit modstykke fandtes, måtte han enten være vanvittig talentfuld for at veje op for mine mangler, hvilket ville dømme mig til et liv i skyggen af ham, eller også matchede han mine jammerlige evner og var så svag, at vi dårligt nok ville kunne fornemme hinandens tilstedeværelse. Jeg kunne ikke udøve telepati uden alvorlige bivirkninger, og uden at to hjerner mødes, kan savanter ikke vide, om de er et match. Somme tider er det virkelig nederen at være mig. Fuldt bevidst om mine egne mangler foretrak jeg at undgå at være i selskab med andre savanter, så måske ville en karriere inden for kostumekunst ikke være helt skævt for mig?

				Diamond betalte regningen, og vi samlede vores ting sammen for at gå. I den højtliggende by Denver er efterårsaftenerne kølige, så det tog lidt tid at få knappet overtøjet og få handsker og halstørklæder på. Vi gik ud på gaden og var et kort øjeblik desorienterede over at befinde os i en fremmed by.

				»Luften er så tynd her.« Diamond kiggede op mellem skyskraberne for at få et glimt af den stjernespækkede himmel. »I Venedig ved man altid, hvad man indånder.«

				»Ja, for når man bor i højde med havoverfladen, er der altid fugtigt eller lugter af kloak. Hvis vi bliver der meget længere, tror jeg, vi udvikler gæller og svømmehud mellem tæerne.« Jeg stak armen ind under hendes og begyndte at føre hende tilbage mod hotellet. Det lå kun få gader væk, og jeg kunne finde vej ved at fornemme, hvor min kuffert lå. Hvor spøjst at gå blandt slugterne mellem skyskrabere beklædt med anonymt glas, når vi var vant til gader med bygninger, der var kunstfærdige, aparte og forfaldne.

				Diamond accepterede beredvilligt, at jeg førte an, vel vidende, at jeg havde en brevdues instinkter. »Og hvordan ved du, at jeg ikke allerede har svømmehud mellem tæerne? Jeg har boet i vores bedstemors lejlighed længere end dig.«

				Jeg kluklo. »Jeg tør vædde på, at Nonna havde det. Som vaskeægte venetianer må hun have været halvt havfrue.«

				»Nå, men man kan ikke komme meget længere væk fra havet end Denver.« Diamond lavede en lille piruet på stedet, halvsvimmel af udmattelse. »Det er besynderligt, men jeg føler mig så hjemme – som om en del af mig altid har ventet på at komme hertil.«

				»Diamond!« Mit advarselssystem blussede op et øjeblik for sent. Tre mænd trådte ud fra en mørk gyde i et hul mellem tilskoddede forretninger og afskar os flugten. Jeg så et flygtigt glimt af sorte hættetrøjer, ansigter sløret af tørklæder, der var trukket op for mundene, knive – lyssky slyngler som alle andre steder. En af dem greb fat i stroppen på Diamonds skuldertaske og skar den over. Hun var dum nok til at forsøge at holde fast i den og blev svinget rundt, da han flåede hårdt i den for at få den fri. Jeg ilede derhen for at hjælpe, men blev overmandet af de to andre. Vi landede i rendestenen med mig nederst og dem famlende efter min håndtaske. Den ene gav mig en albue i maven, da han kom på benene – den anden bankede mit hoved ned i kantstenen.

				Derefter bliver det hele sløret. Trampende fødder. En lyd, der lød som brølen fra et arrigt dyr.

				»Det er politiet!« Klik fra et pistolmagasin, der blev smækket på plads. »Træd væk fra hende!«

				Eder og forbandelser og dernæst hastig flugt fra tre par blødsålede kondisko. Jeg lå på ryggen i en akavet stilling halvt på og halvt nede fra fortovet, mens stjernerne hvirvlede rundt.

				Manden, der var kommet os til hjælp, skyndte sig over til min søster. Hun sad på jorden med tasken knuget ind til maven. Jeg kom op på knæ med dunkende hoved og slæbte mig ind på fortovet, så jeg ikke blev kørt over af det førstkommende køretøj.

				»Er du okay?« Vores redningsmand satte sig på hug foran hende.

				»Ja, ja – tak skal du have. Jeg er bare lidt rystet.« Diamonds øjne var fyldt med tårer, og hun rystede, hvilket aktiverede samtlige beskytterinstinkter i en mand.

				Han rakte hånden frem for at hjælpe hende op. Jeg tror ikke engang, han havde set mig, eftersom jeg befandt mig i skyggen mellem gadelamperne, mens hun var lyst op. Da deres hænder mødtes, snappede de begge efter vejret og fór op at stå.

				»Åh gud, det er dig! Jeg kan høre dig inde i hovedet!« Diamond kiggede henført op på sin redningsmand, som var han juleaften og alle hendes fødselsdage på én gang. Hvis jeg dykkede ned i mit savant-syn, kunne jeg se, at alt hendes hvirvlende rumaffald nu var centreret om ham, som en magnet, der tiltrækker metalspåner.

				»Ja, det er virkelig mig.« Og uden at der blev vekslet så meget som et ord mere, tog han hende i sin favn og kyssede hende.

				Wow. Jeg vidste ikke, om jeg skulle klappe eller grine. Det var som at se en virkelig klichéagtig romantisk film – kærlighed ved første blik – med en spontan omfavnelse ligesom den på det berømte foto af sømanden, der kysser sygeplejersken på Times Square, den dag japanerne overgav sig til de allierede.

				Jaloux? Ja, selvfølgelig var jeg da det.

				Endelig skiltes de.

				»Hvem er du?« Omsider havde min søster åndsnærværelse nok til at komme i tanker om, at de ikke engang var blevet præsenteret for hinanden.

				»Trace Benedict. Og dig?«

				»Diamond Brook.«

				Han lagde hænderne om hendes ansigt, som holdt han om den mest værdifulde genstand i hele verden. »Det navn kender jeg. Du er her til vores konference. Det er en fornøjelse at møde dig, Diamond.«

				»Også dig, Trace Benedict.« Hendes blik gled ned til hans mund.

				Åh nej, ikke igen.

				Han bøjede sig ned mod hende en gang til og gav hende denne gang et ømt og sødmefyldt kys – et goddag til sin soulfinder. Jeg turde ikke røre mig. Jeg var ikke så egoistisk, at jeg ville ødelægge det største øjeblik i deres liv ved at brokke mig over, at jeg havde en lettere hjernerystelse og var smurt ind i unævnelige ting fra rendestenen. Jeg knipsede noget McDonald’s-papir af benet med fingerspidsen. Adr! Diamond skulle nok komme i tanker om mig. På et eller andet tidspunkt.

				»Tænk, at du bare sådan er spankuleret direkte ind i mit liv. Jeg har ventet så længe.« Trace strøg fingeren ned over hendes kindben og kærtegnede mundvigen på hendes smukke mund. »Jeg må indrømme, at jeg faktisk håbede, da jeg så dig på vores gæsteliste og bemærkede, at du var på min alder ...«

				»Vi håber altid, gør vi ikke, når vi møder en anden savant, der kunne være den eneste ene?« Diamond smilede genert op til ham.

				»Jeg er blevet præsenteret for så mange mulige med de rette fødselsdatoer. Gudskelov, at du viste dig at være min.«

				Jeg sukkede og gned mine værkende tindinger. Deres dialog var ikke synderlig original, men hovedpinen kunne jeg trods alt ikke bebrejde dem for.

				»At møde min soulfinder var det sidste, jeg havde ventet, da jeg tog imod invitationen til at komme.« Min søster lød så sød – på én gang lykkelig og genert.

				Han bøjede sig ned for at samle hendes taske op og rakte hende den igen. »Du er fredsmægleren, ikke?«

				»Jo. Jeg har et lille konsulentfirma i Venedig.«

				»Venedig i Italien?«

				»Er der da andre?« Hendes øjne glimtede let drillende ad ham.

				»I USA? Ja da. Der er nok en syv-otte stykker. Italien, siger du?« Han kyssede hende let, allerede så naturligt, ude af stand til at holde fingrene fra hende. »Jeg arbejder for politiet i Denver. Gad vide, hvordan vi får kringlet det?«

				Hold da op – det gik ellers hurtigt! De var mødtes for sådan noget som fem minutter siden, og så var han allerede ved at flytte ind.

				»Mit job kan let klares overalt i verden – det er bare Crystal, jeg er nødt til at ...« Hun skubbede sig væk fra ham, da hun pludselig kom i tanker om min eksistens. »Crystal. Åh gud, Crystal – er du okay?«

				Jeg vinkede spagt fra rendestenen. »Ja ja. Fortsæt I bare. Jeg vil nødig spolere alt det sødsupperomantiske.«

				Diamond skyndte sig hen til mig. »Er du kommet noget til? Tænk, at jeg bare lod dig sidde der, og så er du kommet til skade. Gider du lige, Trace?«

				Jeg havde allerede regnet ud, at min kommende svoger var en ferm fyr. Han behøvede dårligt nok opfordringen fra min søster, før han hjalp mig med at humpe over til en trappeopgang. Han havde en lommelygte i sin nøglering og lyste mig i ansigtet med den.

				Jeg glippede med øjnene og satte hånden op foran dem.

				»En bule i hovedet, men pupillerne reagerer. Vi må vist hellere få hende på skadestuen for en sikkerheds skyld.«

				Et panisk elektrisk stød skød gennem mig. »Jeg har det fint. Helt ærligt. Jeg vil ikke på sygehuset.« Sidst jeg havde været det, var på min attenårsfødselsdag. Far havde inviteret mig ud til middag for at fejre begivenheden, men havde fået et hjertetilfælde, før vi overhovedet nåede at bestille. Jeg endte med at tilbringe min festaften på sygehuset med at overbringe mor og resten af familien nyheden om, at han var død. Bare tanken om det gav mig den samme grimme følelse som at falde ned i en skakt og ned i intetheden.

				Heldigvis vidste Diamond udmærket, at jeg ikke frivilligt tog på sygehuset. »Hun bryder sig ikke om hospitaler. Måske kan vi ringe efter en læge, der kan komme og undersøge hende?«

				Trace tog sin mobil frem. »Jeg har en, der er bedre end det. Lad mig ringe til min bror. Han kan undersøge hende bedre end nogen maskine på en skadestue.«
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			Vi nåede tilbage til hotellet og forårsagede en mindre bølge af bestyrtelse i lobbyen, da jeg kom haltende igennem støttet til en lokal politibetjent. Trace var ikke i uniform, men han var velkendt blandt personalet, eftersom det viste sig, at det var ham, der havde booket konferencen ind på stedet.

				»Jim, vil du sende min bror direkte op til damernes suite, når han kommer?« bad Trace dørmanden.

				»Javel, sir.« Den trinde portier kiggede på mig gennem sine tykke brilleglas. »Er damerne kommet noget til?«

				»De havde bare et uheldigt møde med et par af vores mindst foretrukne lokale. Jeg optager rapport, men heldigvis blev der ikke taget noget.«

				»Faktisk tog de min taske,« mumlede jeg. Selvfølgelig havde han ikke bidt mærke i den slags mindre detaljer, mens han reddede dagen. »Der var ikke meget andet i den end mit lånerkort og hundrede dollars.«

				Trace blev med et trylleslag til politibetjenten. »Andre former for legitimation? Kørekort?«

				Jeg fnøs. »Vi bor i Venedig: Gaderne er fulde af vand. Held og lykke med at køre under de forhold.«

				»Pas?«

				»I boksen på værelset.«

				Han nikkede tilfreds. »Så skal jeg nok erstatte pengene. Beklager med lånerkortet. Det er min by – det ærgrer mig grænseløst, at den bød jer velkommen på den måde. Under normale omstændigheder er det et fantastisk sted.«

				Elevatoren kom, og vi strøg glat op til tiende etage. I min by var de eneste bygninger, der var så høje, klokketårnene, og de hældede som regel i tyngdekraft-trodsende vinkler takket være århundreders sammensynkning af jorden. Selve værelset var moderne – hvide møbler, fladskærme, lækkert badeværelse med rør, der ikke knagede og dryppede, mens det spulede én ren med en eksplosiv stråle fra højtryksbruseren. Udsigten fra vinduet var også imponerende: Perlerækker af lys bredte sig ud over byen, før de blev opslugt af det bælgravende mørke fra Rocky Mountains nogle kilometer væk. Her var terrænet lodret – bjerge, stejle veje, skiområder. Hvor jeg kom fra, var det hele vandret – lagune, lavtliggende øer, mudderbanker.

				Jeg gik ud på badeværelset og vaskede sølet fra rendestenen af. En tyk badekåbe var en kærkommen luksus, efter at jeg havde afført mig mit ildelugtende tøj. Jeg pakkede det i en pose, så hotellets rengøringsservice kunne tage sig af det. Da jeg følte mig en smule genopfrisket, humpede jeg ind i stuen igen. Diamond og Trace havde knap nok bemærket mit fravær – de sad og stirrede på hinanden, talte sammen i tankerne, opslugt af det under, at de havde mødt deres soulfinder. Mit hjerte hoppede på en spøjs måde – en lille smule misundeligt, men hovedsagelig bare virkelig glad på deres vegne.

				Diamond så op. »Har du det bedre, Crystal?«

				»Ja, jeg har det fint.« Jeg strakte mig ud på min seng med et støn. Den dunkende fornemmelse i hovedet blev tyve gange værre, og kvalmen overmandede mig. »Eller måske ikke helt så fint.«

				»Vi må hellere holde op med at bruge telepati, Trace. Det giver Crystal kvalme. Hun opfanger hjernebølgerne, selvom hun ikke kan høre, hvad vi siger.« Diamond hentede en kold vaskeklud på badeværelset. »Jeg kan ikke lide hendes kulør. Måske skulle vi alligevel køre hende på sygehuset?«

			Jeg slog ud med hånden efter hende. »Hey – jeg er her altså stadig. Ingen sygehuse.«

				Trace stod bag Diamond og lagde armen om hende, som hørte han allerede til ved siden af hende. »Min bror er healer. Han skal nok fortælle os, om det er nødvendigt at køre hende på skadestuen.«

				Et højlydt bank på døren afbrød deres overvejelser.

				»Det er nok ham nu.« Trace gik hen for at lukke ham ind. »Hej, Xav. Tak, fordi du kom så hurtigt.«

				»Tjah, du ved jo, at jeg tager dobbelt for hjemmebesøg.« En høj, mørkhåret fyr kom marcherende ind på værelset og lod blikket glide rundt for at tage bestik af situationen. Det, jeg bemærkede, var omtrent en kilometer cowboystof, en T-shirt med en ulv og en mørkegrå jakke, der ikke var knappet. Trace var på højde med mig, men broderen her var nogle centimeter højere. Mens Trace var bredskuldret og havde grove træk, var broderen slank og senestærk med atletiske bevægelser. Hans hår stak i alle retninger på en skødesløs »hey, jeg har lige været ude at surfe og er klar til at feste«-måde. Han var en af den slags fyre, der var for lækker til sit eget bedste, og havde utvivlsomt fået sit ego afstivet af konstant kvindelig beundring lige siden børnehaven. Han måtte bruge alle sine penge på tøj, medmindre butikkerne tryglede ham om at være model – hvilket jeg sådan set snildt kunne forestille mig.

				»Det her er min lillebror Xavier, eller Xav,« sagde Trace, idet han præsenterede ham for Diamond. »Xav – jeg har fantastisk nyt: Må jeg præsentere min soulfinder.«

				Da Xav fik øje på Diamond, foregav han at blive slået et skridt baglæns. Han tog sig teatralsk til hjertet. »Kanon. Trace – der er nok én, der er heldig.« Han kyssede Diamonds hånd i en europæisk gestus, som jeg havde set en rigtig greve udføre, men med Xav var det dels selvironisk, dels bare for sjov. »Til alt held kan jeg meddele, at du har det fint, Diamond. Der er ingen skade sket.« Hmm, han stillede åbenbart sin diagnose ud fra en berøring, eller hvad? »Bortset fra den lille detalje med at være forbundet med den her taber, naturligvis.« Han dunkede Trace på armen og strålede af glæde over sin brors held. »Det har jeg ingen kur mod.«

				»Og jeg behøver heller ikke nogen, Xavier.« Diamond smilede op til ham.

				Han skar en grimasse. »Har jeg gjort noget galt? Det er kun vores mor, der kalder mig det, og så ved jeg, at der vanker ballade.«

				»Xav.« Diamond var allerede charmeret. »Men det er min søster, der har fået et slag i hovedet.« Min søster pegede derover, hvor jeg lå. Jeg vinkede til ham med et par fingre og spekulerede på, om jeg mon ville komme til at blamere mig selv ved at kaste op ud over hans smarte støvler.

				»Nå ja – Crystal.« Han blinkede til sin bror. »Jeg bemærkede godt hendes navn på listen. På alder med mig, ikke? Hvordan har du det, søde?«

				»Jeg er okay.« Jeg satte mig op. Min naturlige britiske tilbageholdenhed krævede, at jeg ikke viste svaghed over for fremmede fyre.

				Xav vaklede teatralsk med endnu en dosis forbløffelse. »Uha da da – du er søreme en stor dame. Jeg mener en høj dame. Du har garanteret aldrig haft problemer med at komme på basketholdet i skolen?«

				Hvor mange ting ved den lille tale fandt jeg fornærmende? Åh, jeg ved snart ikke, hvor jeg skal begynde.

				»Jeg har aldrig spillet.« Jeg trak badekåben tættere om mig. »Hvis ikke du har noget imod det, så foretrækker jeg ikke at blive undersøgt. Der er ikke noget galt med mig, som en god nats søvn ikke kan rette op på. Min søster overreagerer bare.« Jeg havde under ingen omstændigheder tænkt mig at lade den ubehøvlede fupdoktor røre ved mig.

				Jeg mærkede en summen ved de mure, jeg rejste inden i hovedet mod telepatiske angreb. Jeg pressede hænderne ind mod tindingerne. »Hold op med det.«

				»Du er sandelig en pirrelig patient-dame.« Xav satte hænderne i siderne og smilede smørret til mig. »Sådan ikke at ville lade mig hjælpe dig.«

				Diamond tvang mig til at sætte mig ned igen. »Crystal kan ikke telepati.«

				»Er hun ikke savant?« Xavs ansigtsudtryk blev fyldt med skuffelse.

				»Et jammerligt eksemplar af en,« mumlede jeg.

				»Hun har en evne, men den kommer i vejen for telepatien. Kan du undersøge hende uden?«

				»Jeg vil overhovedet ikke have ham i nærheden af mig.« Galden steg op i halsen på mig. Jeg følte mig desperat og glemte alt om gode manerer. »Flyt jer.« Jeg møvede mig hårdhændet forbi dem begge to og styrtede ud på badeværelset, hvor jeg smækkede døren bag mig og brækkede mig i lårtykke stråler.

				»Hmm, med min særlige, snu Spider-Man-sans vurderer jeg, at hun lige kastede op,« sagde Xav.

			De næste par dage gik ikke bedre for mig. Konferencen modtog nyheden om, at arrangøren havde fundet sin soulfinder blandt deres egne rækker, med pinlig henrykkelse. Det blev én lang fest, og der blev garanteret ikke lavet ret meget af det alvorlige. Traces familie – dem, der ikke allerede var involveret i arrangementet – hastede til Denver for at møde Diamond. Hun var en øjeblikkelig succes. Hvordan kunne hun være andet? Sød, rar, dygtig – hun var enhver forælders drømmepartner til en højtelsket søn. Hans lillebitte mor, Karla, knugede hende så hårdt, som var hun den sidste redningsvest på en synkende skude – hans imponerende indianerfar, Saul, gav hende et kærligt faderligt knus med stoltheden og glæden lysende ud af sig. Når han smilede, forsvandt hans mørke øjne i en eksplosion af rynker; det var et af de gladeste ansigter, jeg nogensinde havde set – en kontrast til hans sædvanlige fattede ansigtsudtryk.

				Forstå mig ret – jeg var virkelig glad på Diamonds vegne. På nær den irriterende healer-bror var Trace og hans familie pragtfulde og anstrengte sig virkelig for at være søde mod os. De to yngste brødres soulfindere gjorde sig særlig umage for at få mig til at føle mig velkommen, mens Benedict’erne koncentrerede sig om Diamond. Begge piger kom fra England, og eftersom jeg havde tilbragt det meste af mit liv med at være spærret inde – undskyld, få en uddannelse – på en kostskole i Cheltenham, havde vi en hel del tilfælles. Sky hørte sammen med den højeste og yngste i kuldet, Zed – en uhyggeligt udseende fyr, når han ikke var sammen med sin lille, lyshårede kæreste. Så så han næsten tam ud. De gik på sidste år i gymnasiet. Den anden pige, Phoenix, var en mere skrøbelig type end de andre, takket være en problematisk opvækst, men hun var allerede gift med bror nummer seks, den hyperintelligente universitetsstuderende, Yves. Hun fortalte mig, at hun var meget gladere, end hun nogensinde havde været før. I mine øjne var de alt for unge til at være splejset sammen, eftersom de kun var atten, men det lod ikke til at genere hende. Hun sagde bare, at det var uundgåeligt og vidunderligt.

				Sky og Phoenix var sjove at shoppe med, og Benedict-drengene var (med en enkelt undtagelse) charmerende over for mig. Problemet var bare, at jeg følte mig så, ja, overflødig. Det var åbenlyst, at Diamond inde i hovedet allerede var begyndt at tænke på, hvordan hun skulle ændre sit liv, nu hvor Trace var inde i billedet. At være en slags plejemor for en voksen søster bøjede det billede lidt ud af facon. Hun kunne aldrig finde på at være så ufølsom overhovedet at antyde, at hun ikke ville have mig hængende, men jeg var ikke idiot. Jeg vidste godt, at det hele ville være nemmere, hvis jeg tog ansvar for mig selv og forføjede mig. Beslutningerne havde hængt og svævet over hovedet på mig i nogle måneder – nu var sværmen landet, og det var på tide at forholde sig til dem.

				Så jeg gjorde, hvad jeg kunne, for hende. Jeg holdt lav profil og sagde, at jeg stadig følte mig lidt usikker efter gaderøveriet, og ændrede datoerne på min flybillet. Hun havde allerede sagt, at hun gerne ville blive lidt længere i Colorado for at lære Traces familie at kende.

				»Du behøver altså ikke at tage tilbage, Crystal.« Diamond sad på kanten af sin seng og legede med det armbånd, Trace havde givet hende den foregående aften: en dyr, moderne indfatning af de sten, hun var opkaldt efter.

				Men jo, det behøvede jeg. »Det er fint. Jeg har ting at lave.«

				Hun holdt om sine knæ. »Vi har besluttet os for at blive gift i Venedig, så hele vores familie også kan komme.«

				Ægteskab havde været uomgængeligt helt fra starten. Både Diamond og Trace var traditionelt anlagt, og vi var opdraget som rettroende katolikker. Jeg var glad for, at hun ville foretage den frygtede handling derhjemme, hvor vi havde vores rødder. Det gav mig da i det mindste et eksistensgrundlag i de næste par måneder.

				»Okay – skal jeg begynde at arrangere noget? Hvornår vil I holde ceremonien?«

				Hun rødmede yndigt. »Trace vil nødig vente. Vi tænker lige inden jul, så vi kan tage på bryllupsrejse i ferien.«

				»Det giver os ikke mere end et par uger. Så må jeg hellere se at komme i gang.«

				Diamond rømmede sig. Hendes beklemthed var tydelig, eftersom hun sjældent manglede ord. »Du behøver ikke at gøre noget, Crystal. Mor klarer det hele – hun elsker bryllupper, og det bliver godt for hende at have sådan noget at koncentrere sig om. Hun har allerede booket kirken og festlokalet. Topaz klarer maden. Silver og Manatsu ordner brudeternerne og brudesvendene, for vi ved jo alle sammen, at Manatsu har sans for den slags.«

				»Brudeternerne og brudesvendene?«

				»Ja, alle tolv af vores niecer og nevøer: fra femten år ned til femten måneder. Det bliver et mareridt.« Diamond knugede henrykt sine knæ ved udsigten til det.

				»Javel.« I det øjeblik gik det op for mig, at jeg havde troet, jeg måske ville blive spurgt, om jeg ville være brudepige, eller i det mindste blive spurgt til råds om kjolerne, i betragtning af hvor tit Diamond havde sagt, at jeg var god til design. Jeg kunne godt se, hvorfor hun måske ikke ville have mig til at stå der på rad og række – bønnestagen mellem de smukke blomster.

				»Jeg håber ikke, du har noget imod det – det virkede bare lettere at få forældrene til at ordne det for børnene i stedet for at blande dig ind i det. Der er jo næsten ingen tid til. Og jeg tænkte, at du ville have travlt med signora Carriera, hvis ellers det går efter planen.«

				»Ja, selvfølgelig.« Jeg smækkede kufferten i og lynede den.

				Jeg er ikke særlig god til at skjule mine følelser, og Diamond har en evne til at fornemme uro. Jeg ville ikke slippe af sted med at lade, som om jeg var o.k. med at blive holdt udenfor. Hun holdt op med at pille ved sit armbånd. »Åh nej, jeg har begået en fejl, har jeg ikke? Jeg overførte det, jeg selv ville tænke, til dig, men det er en fejltagelse. Du ville gerne bedes om at gøre noget. Jeg troede, du ville hade alt det med brylluppet og flygte skrigende bort. Jeg ville bare skåne dig for det.«

				Ja, bliv du bare ved med at fortælle dig selv det, Diamond. Det kan godt være, du troede det i den rare del af din hjerne, men selv du har en mørkere side, der ville undgå at blande katastrofe­søsteren ind i din store dag. Hvis ikke du havde det, ville du ikke være et menneske. »Nej nej, det er okay. Det er dit bryllup – du gør bare, som du vil.«

				Men nu prøvede Diamond at rette op på fejlen. »Jeg har allerede spurgt Manatsu, men jeg er sikker på, at hun vil sætte pris på at få hjælp. Vi får kjolerne syet i London, hvor Topaz’ unger bor – det virkede mest praktisk – men hun kan jo sende dig designene. Jeg vil meget gerne høre din mening.«

				Det var for sent. »Seriøst – hold nu op med at blive helt forfjamsket, Diamond. Du har ret: Jeg får travlt, hvis jeg får det job. Hvis jeg kender signoraen ret, er jeg heldig, hvis hun overhovedet giver mig fri til brylluppet.« Lige nu ville jeg foretrække ikke at komme.

				»Nu ved jeg det! Jeg har brug for en til at arrangere min polterabend. Jeg har allerede bedt Karla, Sky og Phoenix om at komme tidligere til Venedig for at nyde byen sammen med mig. Og hvem vil være bedre end dig til at sørge for, at vi får det sjovt?«

				Faktisk var der horder af mennesker, der ville være bedre end mig. »Jeg ved ikke rigtig, Diamond – jeg er ikke sikker. Hvad med en af dine italienske venner – vil de ikke gøre det?«

				Diamond var ikke sådan at afskrække. Hun havde besluttet sig for den her sutteklud til mig og havde nu overbevist sig selv om, at jeg var løsningen. »Det ville betyde meget for mig, hvis du ville gøre det.«

				Jeg er nogenlunde lige så standhaftig som en skumfidus. Følelsesmæssig afpresning sejrer hver gang. »Ja ja, så. Okay. Bare du ikke bebrejder mig, hvis jeg kokser totalt i det, ligesom jeg gør med alt andet.«

				Diamond gav mig et knus. »Det gør du ikke.«

				Men jeg troede ikke længere på hende. Alt det med mit talent for mode havde tydeligvis ikke betydet en døjt, da det angik noget, der var vigtigt for hende. Nu forstod jeg, hvorfor familiebryllupper var sådan et minefelt – jeg følte mig forurettet, selvom det i virkeligheden intet havde med mig at gøre. Hun kunne og skulle gøre det, hun ville, på det, der var hendes store dag. »Så ses vi om en måneds tid?«

				»Ja. Du kan altså godt blive boende i lejligheden – uanset hvad der sker.«

				»Tak. Jeg må hellere se at komme af sted. Bestilte du ikke taxien til for fem minutter siden?«

				»Faktisk insisterede Trace på, at en fra familien kører dig.«

				Åh nej. Jeg kunne godt gætte, hvad der nu kom. Netop som jeg troede, at min dag ikke kunne blive værre. »Hvem helt præcis?«

				»Xav. Han er den eneste, der ikke har noget at tage sig til lige nu.« Hun puffede til mig. »I har jo meget tilfælles. Har du – du ved – tjekket ham ud?«

				Jeg fnøs. »Jeg tror ikke, det var din mening, at det skulle lyde helt sådan, som det gjorde.«

				Diamond lo. »Jo jo, også det. Trace kommer jo fra en familie med vanvittig lækre brødre. Og Xav har den rette alder.«

				»Helt ærligt, Diamond – det er mig, vi taler om. Jeg er dårligt nok savant, og Xav er tydeligvis en dygtig healer, til trods for alle hans andre karakterbrister. Og hvad er chancen for, at to fra samme familier viser sig at passe sammen?«

				Hun stak en hånd op og strøg håret om bag mine ører. »Det ved jeg godt. Kald mig bare optimist.«

				»Du mærkede det med Trace lige fra starten, gjorde du ikke?«

				Hun nikkede.

				»Med Xav kan man roligt sige, at jeg ikke føler andet end voldsom antipati. Vi er vidt forskellige. Som olie og vand.«

				»Undskyld. Jeg kan ikke lade være med at lave rav i den. Jeg vil bare gerne have, at du skal blive lige så lykkelig, som jeg selv er.«

				»Tro mig – det ville ikke være tilfældet, hvis skæbnens ironi pludselig lænkede mig til Xav Benedict.«

			Diamond fulgte mig ned i lobbyen for at sige farvel. I første omgang kunne vi ikke se min chauffør, men så så jeg ham ligge henslængt på en stol i receptionen med hovedet bagover og øjnene lukket. Jep, Xav havde virkelig oppet sig: i anerkendelse af, hvor vigtigt det var at nå check-in til en international flyvning, lå han og sov.

				Diamond ruskede ham forsigtigt i skulderen. Han var heldig, at jeg havde hende med – hvis jeg selv havde stået for hans vækning, ville jeg have snuppet en isterning fra baren og proppet den ned i halsen på ham. Ifølge min søster har jeg en sær form for humor.

				»Hva’ ... nå, det er jer.« Xav satte sig op og strakte sig, med lange lemmer og smidige skulderrulninger ud over det hele. »Undskyld, jeg var oppe hele natten i går.«

				Jeg smed min kuffert tæt på hans tæer og frydede mig, da han i al hast trak dem til sig. »Du har vel nok et spændende privatliv.« Hold op, hvor lød jeg som en heks, men jeg kunne ikke dy mig – på mystisk vis prellede alle mine høflige tilbøjeligheder af, når jeg var i nærheden af ham – som vand, der bliver rystet af pelsen på en hund.

				Han smilede smørret til mig, fornøjet over mit hidsige temperament. »Jeg var oppe hele natten på hospitalet.«

				Diamond puffede til mig med albuen for at få mig til at opføre mig ordentligt. »Xav arbejder frivilligt der, fordi han vil studere medicin.«

				Det eneste, jeg havde brudt mig om ved Xav, var, at han virkede lige så nytteløs som mig selv. Men nu var den illusion brudt. »Åh. Undskyld. Godt gået.«

				»Det er okay, søde. Det glæder mig, at jeg narrede dig. Jeg har jo et image at opretholde, forstår du nok? Nå, er det alle dine ting?« Han inspicerede min beskedne kuffert. »Hvornår var det, flyet gik?«

				Diamond gav ham oplysningerne, eftersom jeg så ud til at ville sige noget uforskammet.

				»Så må vi hellere komme af sted. Vi ses, Diamond. Jeg skal nok sørge for, at lillesøster her når sit fly.« Han marcherede ud mod sin bil med min kuffert på skulderen som en nepalesisk drager på vej til at bestige Mount Everest.

				Jeg gav min søster et forhastet kys og skyndte mig efter ham. For en gangs skyld var der en, der havde længere ben end mig, og jeg måtte småløbe for at holde trit med ham. Han smed min kuffert ind bag i sin jeep og holdt døren til passagersædet for mig.

				»Hop ind, skønjomfru.«

				Jeg rynkede panden ad hans overdrevet pussenussede navn til mig. Han kaldte spøgefuldt alle kvinder forskellige varianter over temaet – skattepige, søde, sukkertop – men jeg var den eneste, jeg havde hørt ham kalde »skønjomfru«. Jeg brød mig ikke om, at han lavede sjov på min bekostning, men jeg havde ingen anelse om, hvordan jeg skulle give ham igen med samme mønt. Hvis jeg kaldte ham »smukke«, ville jeg bare blæse hans allerede oppustede ego endnu mere op.

				Jeg steg ind og forberedte mig på min næste bemærkning, idet han satte sig ind på førersædet. »Nå, så du vil være læge?«

				»Uha, skal vi nu til at føre en normal samtale?« Han startede bilen. »Jep, hvis jeg har råd til det. Jeg prøver at tjene nogle penge til at betale for universitetsstudierne.« Han trak ud i trafikken og fulgte skiltene til lufthavnen.

				Så gjorde han nok klogt i at begynde at skære ned på det dyre modetøj. »Jamen, jeg troede, din familie var rig.«

				»Nej, vi er ej. Det er kun geniet Yves, der har skejserne, og ingen af os vil røre en klejne af dem, selvom han på listig vis forsøger at give os ting. Der må jeg desværre skuffe dig, men vi er bare jævne, arbejdende folk. Mor og far er skiinstruktører om vinteren og driver en white water rafting-skole om sommeren. Far står også for skiliften. Jeg bliver den første læge i familien, hvis ellers jeg klarer mig igennem.«

				For mit indre øje fik jeg et flygtigt syn af ham komme skridende gennem en hospitalsafdeling med tilbedende sygeplejersker hængende efter den hvide kittel. »Jeg ved ikke, hvordan det er her, men europæiske læger skal være meget påpasselige med, hvordan de tiltaler patienterne. Har du aldrig hørt om politisk korrekthed?«

				Han smilede smørret. »Hørt, men efter min mening er det bare en fancy betegnelse for at være høflig.«

				»Det kommer muligvis bag på dig, men kvinder kan godt lide at blive behandlet som ligeværdige. Hvis du kalder dine kvindelige patienter for ‘sukkertop’, vil du opdage, at de vapper dig én« – jeg gjorde en kort kunstpause – »med et sagsanlæg for sexchikane.«

				Han hvinede demonstrativt. »Bare rolig. Jeg ved godt, hvor grænsen går. Jeg sørger bare for at kalde mændene ‘sukkertop’ også, så ingen kan beskylde mig for at forskelsbehandle. Men tak, fordi du bekymrer dig om mig, skønjomfru.«

				»Gider du godt lade være med at kalde mig det.« Jeg lagde armene over kors på brystet.

				»Fint.« Han trommede på rattet og skævede kort til mig, før han atter rettede opmærksomheden mod trafikken. »Hør, skøn... min højt respekterede og særdeles jævnbyrdige sukkertop – hvad har jeg egentlig gjort for at genere dig? Hver gang jeg taler med dig, hidser du dig totalt op som en arrig kat. Jeg forventer konstant, at jeg hvert øjeblik det skal være kan blive kradset i småstykker – du ved, ligesom Androkles.«

				Andro-hvem? »Jeg bryder mig bare ikke om folk, der lader, som om jeg er noget, jeg ikke er.«

				»A’hva’?« Han så oprigtigt undrende ud. »Nu er jeg ikke helt med.«

				»Det er ikke særlig svært. Når man ser ud som mig, så vil enhver bemærkning om mit udseende være enten en fornærmelse eller løgn.«

				Han havde den frækhed at le. »Hvad for noget?«

				»Ja – jeg er høj. Lev med det. Jeg vil vurderes ud fra, hvem jeg er, ikke hvad folk ser.«

				»Åh, du er en af de der intellektuelle piger, der vil beundres for deres hjerner frem for deres skønhed? Jeg har godt hørt, at det vrimler med dem i Europa.« Han nynnede en lille melodi og gled glat ud for at overhale en lastbil.

				»Jeg er ikke intellektuel,« mumlede jeg.

				»Besynderligt, for pigerne her er som regel glade for begge typer ros. Jeg ynder at få folk – og her mener jeg rent faktisk piger, eftersom jeg ikke smigrer de andre – jeg ynder at få dem til at føle sig godt tilpas med sig selv. Både indvendig og udvendig.« Han blinkede til mig og fik blodet til at skyde op i kinderne.

				»Bare du ikke føler, at du er nødt til at forsøge det med mig.«

				Han udstødte et teatralsk suk. »Du er virkelig en kompliceret sild.«

				»Sild!«

				Han lo. »Jeg vidste, du ville bide på krogen! Det vidste jeg bare. Du er nødt til at forstå, skattepige, at ‘drille’ er mit mellemnavn.«

				»Nå, så det er det? Vidste du, at mit er ‘afstraffer-af-dem-der-kalder-piger-for-sild’?«

				»Niks. Det er ellers meget mundret, hva’?«

				»Husk nu bare på det, mr. Benedict.«

				»Hvad De end siger, miss Brook.«

				Han tændte for radioen for at overdøve tavsheden. Hey, Soul Sister med Train gjaldede ud, før han kunne nå at skrue ned for lyden. Han var en af dem, der sang med, mens han kørte, og trommede rytmen på rattet. Jeg elskede den her sang, men nu ville jeg ikke kunne høre den uden at tænke på ham, der hamrede løs til omkvædet. Og teksten – lad os endelig ikke komme ind på den.

				Omsider bekendtgjorde skiltene, at vi var nået frem til lufthavnen. I stedet for at smide mig af ved indgangen tog han afkørslen til korttidsparkeringen. Da han slukkede for motoren, døde radioen hen.

				»Før du stiger ud, Crystal, så er der noget, jeg har lovet Trace at spørge dig om.« Han gned sig lidt forlegen i nakken, pludselig slet ikke sit sædvanlige jeg – som var en sky passeret hen over hans solskin.

				»Hvad er det? Er det noget, jeg kan gøre for Trace i Venedig? Jeg vil med glæde hjælpe – seriøst, det vil jeg – også selvom jeg giver indtryk af at være lidt ...«

				Han hævede det ene øjenbryn, nysgerrig efter den uventede drejning, mit udsagn havde taget. »Fortsæt endelig: selvom du er ...?«

				»En gnavpot?«

				Det fik Xav til at hyle af latter. »Det sagde du selv. Jep, hvis du var en af de syv små dværge, så ville jeg vælge den til dig.«

				»Og hvem er du så? Dumpe?«

				»Et pletskud i første forsøg. Han er min rollemodel. Men nej, det var overhovedet ikke sådan noget, han bad mig om. Det er bare, fordi han har det her med, at jeg er nødt til at tjekke, om jeg har et soulfinder-bånd, med samtlige savanter med den rette fødselsdato, også selvom det virker, øhm ... usandsynligt.«

				»Sådan er Diamond også. Men prøv lige at se på mig, Xav, og fortæl mig, hvad du tror, der foregår her. Jeg så din bror og min søster. Forbindelsen var der øjeblikkelig – bare sådan.« Jeg studerede mine negle. Det var lykkedes mig at få en fransk manicure på hotellet, så jeg kunne godt foregive at beundre dem. »Det kan jeg ikke helt se for os, kan du?«

				Han sendte mig et skævt smil. »Det glæder mig, at du selv sagde det. Og nej. Du og jeg – vi er nok ikke ligefrem på samme bølgelængde.«

				»Du er dvd-region ét, og jeg er trods alt to.«

				»Ja, netop. Men kan vi ikke bare gøre det, så jeg kan sige, at vi har prøvet?«

				»Gøre hvad?« peb jeg med alskens pinagtige billeder af lidenskabelige kys i biler hvirvlende rundt inde i hovedet.

				Xav kluklo – en dyb, rungende lyd, der på en eller anden måde mindede mig om fyldig rødvin. »Crystal Brook – du skulle skamme dig, unge dame! Vi befinder os på en offentlig parkeringsplads. Nej, ikke det. Jeg mente bare, om jeg måtte tale med dig telepatisk?«

				»Hvis du vil have mig til at brække mig i din bil, så værsgo.«

				»Er det så slemt?«

				»Ja. Og jeg joker ikke. Jeg får seriøst kvalme, når jeg forsøger med min familie. Det lyder åndssvagt, men jeg er ikke den helt store savant, og det lader til, at det talent ikke ligefrem bed på mig.« Jeg trak på skuldrene, ude af stand til at forklare det, jeg ikke rigtig selv forstod.«

				»Hvad med, at jeg bare forsøger en lillebitte smule? Du kan lukke af for mig, så snart du begynder at få det dårligt. Okay?«

				Jeg så på mit ur. »Jeg ved ikke, om jeg kan nå det.«

				»Har du allerede printet dit boardingkort?«

				Jeg nikkede.

				»Så kan du godt nå det.« Han havde ikke tænkt sig at lade mig slippe af sted med det.

				»Okay. Bare en lille smule. Og du må altså ikke grine ad mig, hvis jeg bliver dårlig.«

				Han rakte hænderne i vejret. »Kunne jeg finde på det?«

				»Ja, du kunne så.« Jeg kunne huske, at han havde lavet sjov med det, da jeg bukkede under for hjernerystelsen. Jeg var blevet så irriteret, at jeg havde jagtet ham ud fra hotelværelset og insisteret på at få lov til at sove hovedpinen af uden yderligere lægefaglig indgriben.

				»Karaktermorder.« Han rakte mig hånden. »Jeg griner ikke. På spejderære.«

				Jeg tog en dyb indånding og lod fingerspidserne hvile i hans håndflade. Lukkede øjnene og fornemmede hans tilstedeværelse glide op ad min arm som varme fra en kakkelovn på en kold dag. I første omgang gjorde det ikke ondt, men så snart han lagde an til at knytte tankeforbindelsen, begyndte min hjerne at protestere og min mave at kværne rundt, som var jeg blevet spændt fast i en rutsjebane, mens vi hvirvlede rundt i spiraler.

				»Jeg kan ikke!« Jeg hev lynhurtigt hånden til mig og smækkede den op for munden med vrede tårer vældende op i øjnene. Jeg vidste bedre. Jeg kunne ikke lave de hjernenumre, som andre havde så nemt ved. Jeg var en komplet fiasko som savant, og det nyttede ikke noget overhovedet at blive ved med at opfatte mig selv som en.

				»Bare tag dybe indåndinger. Det skal nok gå over.« Xavs tonefald var alt andet end hånligt. Han rørte ikke længere ved mig, men hans stemme var beroligende og hjalp mig med at trække vejret gennem krisen.

				Vi sad i stilhed et par minutter, indtil jeg havde fået samlet mig igen.

				»Jeg er okay.« Jeg blinkede tårerne væk, men rystede stadig indvendig. »Tror du nu på mig?«

				»Jeg har aldrig troet, at du løj. Jeg ville bare ... Hør, Crystal – kender du min evne?«

				Jeg nikkede.

				»Den hjælper mig med at se ting. Jeg fornemmede, at der var noget galt derinde, men jeg kan ikke se mere uden at komme længere ind.« Han pegede på mit hoved.

				Det fik mig til at famle efter dørhåndtaget. »Det’ okay, Xav. Jeg har ikke tid til det nu.«

				Han sprang ud i sin egen side og holdt døren for mig, før jeg overhovedet havde fået viklet min håndtaske ud af sikkerhedsselen. »Det var ikke min mening at chokere dig, men du er nødt til at få gjort noget ved det. Gå til en læge derhjemme – en, der kender til savanter – hvis ikke du vil have mig til at røre ved dig.« Han var en smule vred, men jeg kunne da ikke gøre for, at jeg ikke ville have nogen til at pille ved mig.

				»Ja ja, det skal jeg nok. Gå til lægen. Tak.« Jeg hev håndtaget på min kuffert op og begyndte at trille den hen over asfalten.

				»Farvel, Crystal.«

				Jeg kastede et kort blik bagud. Han stod lænet op ad sin bil og iagttog mig med et højst besynderligt udtryk i ansigtet. Xav alvorlig – nej, det virkede bare ikke helt rigtigt. Nu var jeg seriøst bange.

				»Hej hej. Tak for liftet.«

				»Ikke noget problem. Pas på dig selv.«

				Jeg styrtede hen mod terminalen og ville ønske, at min kuffert ikke larmede så meget, da den hoppede af sted bag mig. Jeg ved ikke, hvorfor jeg gik sådan i panik. Jeg tror, jeg flygtede fra frygten for, at han havde fundet ud af, at jeg ikke engang var en af dem. Jeg havde altid troet, at jeg var en form for afvigelse – en forskruet forgrening fra en rigtig savant. Stod sandheden på en eller anden måde skrevet i min hjerne?«

				Idet jeg stillede mig i kø for at aflevere min kuffert, sendte han mig en sms.

				Hey, Løve – fortæl mig, hvordan det går hos lægen. Androkles.

				Det var anden gang, han nævnte den figur. Jeg googlede hurtigt navnet og læste sagnet om den romerske slave, der piller tornen ud af poten på en såret løve. Nu vidste jeg, hvad mit svar skulle være.

				Grr.
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